
HODNOTENIE RIZÍK

Spoločnosť VZOROVÁ STAVBA s. r. o. Dátum vyhotovenia 28. 10. 2026

Odvetvie Stavebníctvo Pracovná pozícia murár, fasádnik, stavebný robotník

Špecifiká pracoviska Novostavba bytového domu — hrubá stavba a zateplenie fasády; fasádne rámové lešenie do 12 m, stavebný výťah, miešačka, výkop pre základy a prípojky.

R 1–4 · AKCEPTOVATEĽNÉ R 5–9 · MIERNE R 10–15 · ZÁVAŽNÉ R 16–25 · NEAKCEPTOVATEĽNÉ

Opatrenia podľa hierarchie prevencie:    V  vylúčenie    N  nahradenie    T  technické    O  organizačné    P  OOPP

1 Práca na lešení vo výške nad 1,5 m
Nebezpečenstvo Ohrozenie P Z R Kategória Opatrenia Požadované OOPP P2 Z2 R2 Zostatkové riziko Predpisy

Voľný okraj pracovnej 
podlahy lešenia

Pád pracovníka z podlahy vo 
výške do 12 m na spevnenú 
plochu, zlomeniny, poranenie 
hlavy a chrbtice, smrť

3 5 15 ZÁVAŽNÉ  T  Osadiť na všetkých pracovných 
úrovniach dvojtyčové zábradlie výšky 
najmenej 1 m so strednou tyčou a so 
zarážkou pri podlahe najmenej 0,15 m
 T  Podlahy vyskladať v plnej šírke poľa 
bez medzier, jednotlivé dielce zaistiť 
proti nadvihnutiu a posunutiu
 O  Pred začatím zmeny skontrolovať 
úplnosť zábradlia, podláh a kotvenia; 
zistené chyby odstrániť pred vstupom 
na lešenie
 O  Oboznámiť pracovníkov so 
zákazom demontáže ktoréhokoľvek 
dielca zábradlia bez pokynu osoby 
zodpovednej za lešenie
 P  Používať ochrannú prilbu s 
podbradným pásom EN 397 po celý čas 
pobytu na lešení

• ochranná prilba s 
podbradným pásom EN 
397
• protišmyková obuv EN 
ISO 20345

1 5 5 MIERNE vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.

Montáž a 
demontáž lešenia 
bez dokončenej 
kolektívnej ochrany

Pád montážnika z 
rozostavanej konštrukcie, kde 
zábradlie ešte nie je alebo už 
bolo odstránené; pád spolu s 
dielcom

3 5 15 ZÁVAŽNÉ  T  Montáž viesť zdola nahor tak, aby sa 
ďalšie poschodie stavalo z už zaistenej 
podlahy nižšieho poschodia
 T  Vybaviť konštrukciu kotviacimi 
bodmi pre zachytávací postroj v 
miestach, kde kolektívna ochrana ešte 
nie je
 O  Zveriť montáž a demontáž výhradne 
osobám s odbornou spôsobilosťou na 
montáž lešenia, pod dohľadom určenej 
osoby
 O  Vymedziť a ohradiť priestor pod 
montážou; zákaz akejkoľvek inej práce 
pod rozostavaným lešením
 P  Istiť sa zachytávacím postrojom EN 
361 s tlmičom pádovej energie EN 355, 
kotveným nad úrovňou postroja

• zachytávací postroj EN 
361
• tlmič pádovej energie EN 
355
• ochranná prilba EN 397

1 5 5 MIERNE vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
zákon č. 
124/2006 Z. 
z.



Zmenený technický 
stav lešenia počas 
užívania

Pád v mieste, kde iná profesia 
odstránila dielec zábradlia 
alebo podlahy a nevrátila ho 
späť; pád do vzniknutého 
otvoru

3 5 15 ZÁVAŽNÉ  T  Zabezpečiť dielce podláh proti 
nadvihnutiu tak, aby sa nedali odstrániť 
bez náradia
 O  Viesť pri vstupe na lešenie štítok 
o odovzdaní do užívania s dátumom 
poslednej odbornej prehliadky
 O  Určiť osobu zodpovednú za lešenie; 
akýkoľvek zásah do konštrukcie povoliť 
len jej pokynom a so zápisom
 O  Vykonávať odbornú prehliadku po 
búrke, po náraze mechanizmom a pri 
zmene užívateľa
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397 
a pri práci mimo zaistenej podlahy 
zachytávací postroj EN 361

• ochranná prilba EN 397
• zachytávací postroj EN 
361

1 5 5 MIERNE vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
zákon č. 
124/2006 Z. 
z.

Predmety a materiál 
na pracovnej podlahe

Pád náradia, tvárnice alebo 
zvyšku malty z výšky na 
osobu pohybujúcu sa pod 
lešením; poranenie hlavy, 
tržné rany

3 4 12 ZÁVAŽNÉ  T  Zarážkou pri podlahe najmenej 0,15 
m zabrániť zhodeniu materiálu z okraja 
podlahy
 T  Ohradiť a označiť priestor pod 
lešením a nad vstupmi do objektu 
zriadiť prístrešok
 O  Materiál ukladať len v množstve 
potrebnom na rozpracovanú časť, 
náradie odkladať do brašny alebo do 
vedra so zaistením
 O  Zakázať zhadzovanie materiálu z 
výšky; odpad spúšťať zhozom alebo vo 
vedre
 P  Osoby pohybujúce sa v okolí objektu 
vybaviť ochrannou prilbou EN 397

• ochranná prilba EN 397
• reflexná vesta EN ISO 
20471

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.

Výstupové prvky 
lešenia v zlom stave

Pošmyknutie alebo 
prepadnutie pri výstupe 
a zostupe po vnútornom 
rebríku, pád do poklopu 
ponechaného otvoreným

3 4 12 ZÁVAŽNÉ  T  Zriadiť výstup vnútorným rebríkom 
s poklopmi, ktoré sa samočinne 
zatvárajú, v každom druhom poli
 T  Zabezpečiť osvetlenie výstupovej 
cesty pri práci za zníženej viditeľnosti
 O  Denne pred začatím prác 
skontrolovať priechodnosť a stav 
výstupových prvkov a poklopov
 O  Zakázať výstup po konštrukcii 
lešenia mimo určenej výstupovej cesty
 P  Používať protišmykovú obuv EN 
ISO 20345 s neporušeným dezénom 
podrážky

• protišmyková obuv EN 
ISO 20345
• ochranná prilba EN 397

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR 
č. 392/2006 
Z. z.

Poveternostné 
podmienky pri práci 
na fasáde

Strata rovnováhy pri náraze 
vetra, pošmyknutie na 
námraze alebo mokrej 
podlahe, podchladenie pri 
celodennej práci vonku

3 4 12 ZÁVAŽNÉ  T  Osadiť na stavenisku anemometer a 
vyznačiť hranicu, pri ktorej sa práce vo 
výške prerušujú
 O  Prerušiť práce vo výške pri búrke, 
silnom daždi, snežení, tvorení námrazy, 
viditeľnosti menej ako 30 m, teplote pod 
−10 °C alebo nad +43 °C a pri vetre od 
10,8 m/s, pri práci s OOPP proti pádu a 
na rebríku s chodidlami nad 5 m už od 
8 m/s
 O  Pred začatím zmeny odstrániť z 
podláh sneh a námrazu a posypať klzké 
miesta

• ochranný odev proti 
chladu
• rukavice proti chladu EN 
511
• protišmyková obuv EN 
ISO 20345

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.



 O  Pri práci v chlade zaradiť prestávky 
na ohriatie a zabezpečiť teplý nápoj
 P  Poskytnúť ochranný odev proti 
chladu a rukavice proti chladu EN 511

Preťaženie alebo 
zrútenie pracovnej 
podlahy

Prelomenie podlahy pod 
hmotnosťou materiálu a osôb, 
pád celej skupiny pracovníkov 
aj s materiálom

2 5 10 ZÁVAŽNÉ  T  Dodržať nosnosť podlahy podľa 
návodu výrobcu lešenia a triedy 
zaťaženia; nosnosť vyznačiť na vstupe 
na lešenie
 T  Kotviť lešenie k objektu v rozsahu 
a rozstupe podľa návodu výrobcu, 
kotvenie nevynechávať pri otvoroch 
fasády
 O  Materiál rozložiť po ploche podlahy, 
nehromadiť ho na jednom poli ani nad 
kotviacimi bodmi
 O  Odovzdať lešenie do užívania 
zápisom a vykonávať jeho odborné 
prehliadky v určených intervaloch
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397 a 
protišmykovú obuv EN ISO 20345

• ochranná prilba EN 397
• protišmyková obuv EN 
ISO 20345

1 5 5 MIERNE vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR 
č. 392/2006 
Z. z.

Elektrické vedenie v 
blízkosti lešenia

Zásah elektrickým prúdom 
pri priblížení konštrukcie 
alebo materiálu k 
nadzemnému vedeniu, 
popáleniny, zastavenie srdca

2 5 10 ZÁVAŽNÉ  T  Pred montážou lešenia zabezpečiť 
vypnutie alebo zaizolovanie vedenia v 
dosahu konštrukcie u prevádzkovateľa 
siete
 T  Vymedziť ochranné pásmo vedenia 
zábranou a výstražným označením 
priamo na stavenisku
 O  Zakázať manipuláciu s dlhými 
predmetmi a lešenárskymi dielcami v 
smere k vedeniu
 O  Oboznámiť pracovníkov s polohou 
vedení a s minimálnou vzdialenosťou, 
ktorú nesmú podkročiť
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397

• ochranná prilba EN 397 1 5 5 MIERNE NV SR č. 
396/2006 
Z. z.
vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.

Požadované konanie (podľa najvyššieho zostatkového rizika R 5): Prijať navrhnuté opatrenia. Činnosť popísať v pracovnom postupe a zamestnancov s ním oboznámiť.



2 Murovanie stien a priečok z tvárnic
Nebezpečenstvo Ohrozenie P Z R Kategória Opatrenia Požadované OOPP P2 Z2 R2 Zostatkové riziko Predpisy

Ručná manipulácia s 
tvárnicami, tehlami a 
maltou

Preťaženie driekovej chrbtice 
pri opakovanom zdvíhaní 
tvárnic, natiahnutie svalstva, 
pád tvárnice na dolnú 
končatinu

4 3 12 ZÁVAŽNÉ  N  Dopravovať materiál na poschodie 
stavebným výťahom a na pracovisko 
paletovým vozíkom, nie ručne po 
schodisku
 T  Palety s tvárnicami ukladať do 
dosahu muriva tak, aby sa nemuselo 
nosiť viac než na dva kroky
 O  Tvárnice, ktorých hmotnosť 
presahuje smerné hodnoty podľa 
prílohy č. 2 NV SR č. 281/2006 Z. 
z., zdvíhať vo dvojici alebo pomôckou; 
oboznámiť s technikou zdvíhania z 
drepu s rovným chrbtom
 O  Zaradiť striedanie činností tak, aby 
sa opakované zdvíhanie neplnilo celú 
zmenu
 P  Používať rukavice proti 
mechanickým rizikám EN 388 a obuv s 
ochrannou špicou EN ISO 20345

• rukavice proti 
mechanickým rizikám EN 
388
• obuv s ochrannou 
špicou EN ISO 20345

2 3 6 MIERNE NV SR č. 
281/2006 Z. 
z.
NV SR 
č. 395/2006 
Z. z.

Práca na pomocnej 
pracovnej podlahe 
nad 1,5 m

Pád z murárskej kozy 
alebo pomocného lešenia pri 
murovaní vyšších radov, pád 
na hranu čerstvého muriva

3 4 12 ZÁVAŽNÉ  T  Pomocnú podlahu zriadiť v plnej 
šírke so zábradlím výšky 1 m so 
strednou tyčou a zarážkou 0,15 m
 T  Podlahu zvýšiť tak, aby sa murovalo 
najviac do výšky 1,5 m nad jej úrovňou
 O  Zakázať používanie sudov, paliet 
a improvizovaných podkladov ako 
pracovnej podlahy
 O  Pred vstupom skontrolovať stabilitu 
podlahy a únosnosť podkladu, na 
ktorom stojí
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397 a 
protišmykovú obuv EN ISO 20345

• ochranná prilba EN 397
• protišmyková obuv EN 
ISO 20345

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR 
č. 392/2006 
Z. z.

Pád tvárnice alebo 
náradia z pracovnej 
podlahy

Zasiahnutie osoby pod 
pracoviskom padajúcou 
tvárnicou alebo murárskym 
náradím, poranenie hlavy a 
končatín

3 4 12 ZÁVAŽNÉ  T  Vybaviť pomocnú podlahu zarážkou 
pri podlahe najmenej 0,15 m
 T  Ohradiť priestor pod murovaným 
miestom a označiť ho výstražnou 
tabuľkou
 O  Materiál ukladať do stredu podlahy, 
nie k jej okraju; náradie odkladať do 
brašny
 O  Zakázať prácu dvoch profesií nad 
sebou v tej istej zvislici
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397

• ochranná prilba EN 397 1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.

Rezanie tvárnic 
rozbrusovačkou

Vdýchnutie kremenného 
prachu, poranenie očí 
odletujúcimi časticami, 
porezanie pri spätnom 
vymrštení kotúča, hluk

3 4 12 ZÁVAŽNÉ  N  Rezať mokrým spôsobom alebo 
pílou s odsávaním prachu; suché 
rezanie voliť len tam, kde to inak nejde
 T  Používať rozbrusovačku s 
ochranným krytom kotúča a s 
funkčným ovládačom, ktorý sa po 
pustení vypne

• filtračná polomaska 
FFP3 EN 149
• ochranné okuliare EN 
ISO 16321-1
• chrániče sluchu EN 352
• rukavice proti 
mechanickým rizikám EN 
388

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ NV SR č. 
121/2024 Z. 
z.
NV SR 
č. 392/2006 
Z. z.
NV SR č. 
115/2006 Z. 
z.



 O  Rezanie vykonávať mimo uzavretých 
priestorov a mimo miest, kde pracujú 
ďalší zamestnanci
 O  Kontrolovať stav kotúča 
pred použitím; prasknutý alebo 
opotrebovaný kotúč vyradiť
 P  Používať filtračnú polomasku FFP3 
EN 149, ochranné okuliare EN ISO 
16321-1 a chrániče sluchu EN 352

Čerstvá malta a 
cementové zmesi s 
alkalickou reakciou

Poleptanie kože predlaktí, 
cementový ekzém pri 
opakovanom kontakte, zápal 
spojoviek pri zasiahnutí očí

4 3 12 ZÁVAŽNÉ  N  Miešať suché zmesi v miešačke s 
krytom, nie ručne v otvorenej nádobe
 T  Zriadiť na pracovisku oplachovacie 
zariadenie s tečúcou vodou v dosahu 
pracoviska
 O  Zakázať miesenie a urovnávanie 
malty holou rukou; sprístupniť karty 
bezpečnostných údajov použitých 
zmesí
 O  Pri zasiahnutí očí vyplachovať 
vodou a postupovať podľa oddielu 4 
karty bezpečnostných údajov, vyhľadať 
lekárske vyšetrenie
 P  Používať nepriepustné rukavice EN 
ISO 374-1, ochranné okuliare EN ISO 
16321-1 a ochranný krém na ruky

• nepriepustné rukavice 
EN ISO 374-1
• ochranné okuliare EN 
ISO 16321-1
• ochranný krém na ruky

1 3 3 AKCEPTOVATEĽNÉ NV SR 
č. 355/2006 
Z. z.
NV SR 
č. 395/2006 
Z. z.

Nestabilne uložený 
materiál na paletách

Zosunutie stohu tvárnic 
alebo prevrátenie palety 
na pracovníka pri odbere 
materiálu, pomliaždenie 
končatín

3 3 9 MIERNE  T  Palety ukladať na rovný a únosný 
podklad, najviac do výšky určenej 
výrobcom, s páskovaním až do odberu
 T  Vyznačiť skladovacie plochy na 
stavenisku a oddeliť ich od komunikácií
 O  Odoberať materiál zhora a 
rovnomerne, nie vyberaním zo 
spodných radov
 O  Rozbalenú paletu doskladať alebo 
zaistiť pred koncom zmeny
 P  Používať obuv s ochrannou špicou 
EN ISO 20345 a rukavice EN 388

• obuv s ochrannou 
špicou EN ISO 20345
• rukavice proti 
mechanickým rizikám EN 
388

1 3 3 AKCEPTOVATEĽNÉ NV SR č. 
396/2006 
Z. z.
NV SR č. 
281/2006 Z. 
z.

Nedostatočná 
stabilita čerstvo 
vymurovanej 
konštrukcie

Prevrátenie voľne stojacej 
priečky alebo štítového 
muriva na pracovníka pred 
zatvrdnutím malty, zasypanie

2 4 8 MIERNE  T  Voľne stojace a štítové murivo zaistiť 
dočasným vzoprením alebo kotvením 
do nosnej konštrukcie
 T  Dodržať predpísanú väzbu a 
technologické prestávky podľa projektu 
a návodu výrobcu tvárnic
 O  Zakázať pohyb a ukladanie materiálu 
v tesnej blízkosti čerstvo vymurovanej 
voľne stojacej steny
 O  Prerušiť murovanie voľne stojacich 
konštrukcií pri silnom vetre
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397

• ochranná prilba EN 397
• obuv s ochrannou 
špicou EN ISO 20345

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
zákon č. 
124/2006 Z. 
z.

Nútená poloha pri 
murovaní nízkych a 
vysokých radov

Bolesti driekovej a krčnej 
chrbtice pri dlhodobom 
predklone a práci nad hlavou, 
jednostranná záťaž ramien

4 2 8 MIERNE  T  Výšku pracovnej podlahy 
prispôsobiť tak, aby sa murovalo v 
rozmedzí od kolien po ramená
 T  Zabezpečiť podávanie malty a 
tvárnic do dosahu ruky, aby sa 
nemuselo otáčať trupom s bremenom

• nákolenníky
• rukavice proti 
mechanickým rizikám EN 
388

2 2 4 AKCEPTOVATEĽNÉ NV SR č. 
281/2006 Z. 
z.
vyhláška 
MZ SR č. 
542/2007 
Z. z.



 O  Striedať murovanie s inými úkonmi 
a zaradiť krátke prestávky na uvoľnenie 
chrbtice
 O  Posúdiť fyzickú záťaž a podľa 
výsledku určiť režim práce a odpočinku
 P  Používať nákolenníky pri práci v 
kľaku

Požadované konanie (podľa najvyššieho zostatkového rizika R 6): Prijať navrhnuté opatrenia. Činnosť popísať v pracovnom postupe a zamestnancov s ním oboznámiť.



3 Výkopové práce pre základy a inžinierske siete
Nebezpečenstvo Ohrozenie P Z R Kategória Opatrenia Požadované OOPP P2 Z2 R2 Zostatkové riziko Predpisy

Voľná hrana výkopu 
na stavenisku

Pád osoby do výkopu pri 
prechode okolo, zlomeniny, 
poranenie hlavy; v noci a 
za zníženej viditeľnosti aj u 
cudzej osoby

4 4 16 NEAKCEPTOVATEĽNÉ  T  Ohradiť výkop zábradlím výšky 1 m 
so strednou tyčou po celom obvode 
alebo prekryť únosným poklopom
 T  Zriadiť označené prechody cez 
výkop so zábradlím po oboch stranách
 O  Osvetliť ohradenie a označiť ho 
výstražným značením pri práci za 
zníženej viditeľnosti
 O  Pred odchodom zo staveniska 
skontrolovať celistvosť ohradenia 
všetkých otvorených výkopov
 P  Používať reflexnú vestu EN ISO 
20471 a ochrannú prilbu EN 397

• reflexná vesta EN ISO 
20471
• ochranná prilba EN 397

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ NV SR č. 
396/2006 
Z. z.
vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.

Nezaistená stena 
výkopu

Zosunutie steny na 
pracovníka vo výkope, 
zasypanie, stlačenie hrudníka 
a udusenie, smrť

3 5 15 ZÁVAŽNÉ  T  Steny výkopu hlbšieho než 1,3 
m zaistiť pažením alebo svahovaním 
podľa druhu zeminy a projektu
 T  Použiť pažiace boxy spúšťané zhora 
tak, aby pracovník nevstupoval do 
nezapaženej ryhy
 O  Zakázať vstup do nezaisteného 
výkopu bez ohľadu na predpokladaný 
čas pobytu
 O  Kontrolovať stav paženia denne pred 
začatím prác a po každom daždi, otrase 
a náraze mechanizmom
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397 a 
reflexnú vestu EN ISO 20471

• ochranná prilba EN 397
• reflexná vesta EN ISO 
20471
• obuv s ochrannou 
špicou EN ISO 20345

1 5 5 MIERNE vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.

Podzemné inžinierske 
siete v trase výkopu

Zásah do elektrického 
kábla alebo plynovodu, 
zásah prúdom, popálenie 
elektrickým oblúkom, únik 
plynu a výbuch

3 5 15 ZÁVAŽNÉ  N  V ochrannom pásme sietí kopať 
ručne alebo sacím bagrom, nie strojom 
s lyžicou
 O  Pred začatím prác vytýčiť všetky 
siete správcami a vyznačiť ich priebeh 
priamo v teréne
 O  Mať na pracovisku vyjadrenia 
správcov sietí a oboznámiť s nimi 
obsluhu stroja aj pracovníkov vo 
výkope
 O  Pri poškodení vedenia okamžite 
prerušiť práce, vykázať osoby z 
priestoru a privolať správcu siete
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397; pri 
práci v blízkosti elektrických vedení aj 
elektroizolačnú obuv EN 50321-1

• ochranná prilba EN 397
• elektroizolačná obuv EN 
50321-1
• reflexná vesta EN ISO 
20471

1 5 5 MIERNE vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.

Materiál a 
mechanizmy uložené 
pri hrane výkopu

Zosunutie prisypanej hrany 
pod hmotnosťou vykopanej 
zeminy alebo pojazdom stroja, 
zasypanie pracovníka vo 
výkope

3 5 15 ZÁVAŽNÉ  T  Ponechať pás najmenej 0,5 m 
od hrany výkopu voľný — bez 
vykopanej zeminy, materiálu a pojazdu 
mechanizmov
 T  Vykopanú zeminu odvážať alebo 
ukladať za hranicu tohto pásma

• ochranná prilba EN 397
• reflexná vesta EN ISO 
20471

1 5 5 MIERNE vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.



 O  Vyznačiť hranicu voľného pásma 
priamo na teréne, aby ju obsluha stroja 
videla z kabíny
 O  Zakázať odstavovanie vozidiel a 
skladovanie materiálu v dosahu hrany 
výkopu
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397 a 
reflexnú vestu EN ISO 20471

Pohyb stroja v 
priestore výkopu

Zrazenie alebo pritlačenie 
pracovníka rypadlom, 
zasiahnutie otáčajúcou 
sa nadstavbou, prejazd 
končatiny pásom

3 5 15 ZÁVAŽNÉ  T  Vymedziť pracovný priestor stroja 
zábranou a oddeliť ho od pohybu 
pracovníkov
 O  Zakázať pobyt osôb v dosahu 
pracovného zariadenia stroja a v 
priestore otáčania nadstavby
 O  Dohodnúť pred začatím prác signály 
medzi obsluhou stroja a pracovníkmi vo 
výkope
 O  Zveriť obsluhu stroja len osobe 
s platným oprávnením; pri prerušení 
práce lyžicu spustiť na zem
 P  Používať reflexnú vestu EN ISO 
20471, aby bol pracovník z kabíny 
viditeľný

• reflexná vesta EN ISO 
20471
• ochranná prilba EN 397

1 5 5 MIERNE NV SR 
č. 392/2006 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.

Predmety padajúce 
do výkopu

Pád náradia, kameňa alebo 
časti výstuže z hrany na 
pracovníka na dne výkopu, 
poranenie hlavy a chrbtice

3 4 12 ZÁVAŽNÉ  T  Osadiť pri hrane výkopu zarážku, 
ktorá zabráni zhodeniu materiálu 
dovnútra
 T  Zriadiť rebrík alebo schodisko na 
výstup tak, aby sa materiál nemusel 
podávať cez hranu
 O  Materiál spúšťať do výkopu určeným 
spôsobom, nie hádzaním; zakázať 
prácu nad sebou
 O  Pred spustením materiálu vykázať 
osoby z miesta pod ním
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397 po 
celý čas pobytu vo výkope

• ochranná prilba EN 397
• obuv s ochrannou 
špicou EN ISO 20345

1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR 
č. 395/2006 
Z. z.

Voda vo výkope Podmáčanie a zosunutie 
steny po daždi, pošmyknutie 
na rozbahnenom dne, 
podchladenie pri práci v 
mokre

3 3 9 MIERNE  T  Zabezpečiť odvedenie povrchovej 
a podzemnej vody čerpaním a 
odvodňovacím žľabom mimo výkop
 T  Zriadiť spevnený a odvodnený 
prístup na dno výkopu
 O  Po každom výdatnom daždi znovu 
posúdiť stav stien pred vstupom do 
výkopu
 O  Pri práci v mokre zaradiť prestávky 
na osušenie a ohriatie
 P  Používať nepremokavý ochranný 
odev a gumovú obuv s ochrannou 
špicou EN ISO 20345

• nepremokavý ochranný 
odev
• gumová obuv s 
ochrannou špicou EN ISO 
20345

1 3 3 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
NV SR č. 
396/2006 
Z. z.

Narušenie stability 
susednej konštrukcie

Podkopanie základu 
susedného objektu alebo 
oporného múru, jeho 
poškodenie až zrútenie na 
pracovisko

2 4 8 MIERNE  T  Zaistiť základy susedných objektov 
podchytením alebo podopretím podľa 
statického posúdenia pred začatím 
výkopu
 T  Voliť postup výkopu po záberoch tak, 
aby sa základ nikdy neodkryl v celej 
dĺžke naraz

• ochranná prilba EN 397 1 4 4 AKCEPTOVATEĽNÉ vyhláška 
MPSVR SR 
č. 147/2013 
Z. z.
zákon č. 
124/2006 Z. 
z.



 O  Sledovať stav susednej konštrukcie 
počas prác a pri prvej trhline práce 
prerušiť
 O  Vyžiadať statické posúdenie pri 
výkope hlbšom než základová škára 
susedného objektu
 P  Používať ochrannú prilbu EN 397

Požadované konanie (podľa najvyššieho zostatkového rizika R 5): Prijať navrhnuté opatrenia. Činnosť popísať v pracovnom postupe a zamestnancov s ním oboznámiť.

PRÁVNY ZÁKLAD
zákon č. 124/2006 Z. z. — o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci
NV SR č. 395/2006 Z. z. — poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov
NV SR č. 392/2006 Z. z. — minimálne požiadavky pri používaní pracovných prostriedkov
NV SR č. 396/2006 Z. z. — minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na stavenisko
NV SR č. 281/2006 Z. z. — minimálne požiadavky pri ručnej manipulácii s bremenami
NV SR č. 115/2006 Z. z. — ochrana zamestnancov pred rizikami z expozície hluku
NV SR č. 355/2006 Z. z. — ochrana zamestnancov pred rizikami z expozície chemickým faktorom
NV SR č. 121/2024 Z. z. — ochrana zdravia zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou karcinogénnym faktorom, mutagénnym faktorom alebo reprodukčne toxickým faktorom pri práci
vyhláška MPSVR SR č. 147/2013 Z. z. — bezpečnosť a ochrana zdravia pri stavebných prácach
vyhláška MZ SR č. 542/2007 Z. z. — ochrana zdravia pred fyzickou, psychickou a senzorickou záťažou pri práci

Vypracoval: Ing. Ján Novák, BT Dátum: 28. 10. 2026 Podpis: ______________________

Metodika: R = P × Z (5×5). Východiskové riziko pred opatreniami a zostatkové riziko R2 = P2 × Z2 po zavedení opatrení a OOPP. Kategórie: 1–4 akceptovateľné, 5–9 mierne, 10–15 závažné, 16–25 neakceptovateľné.
Pojmy: Nebezpečenstvo — stav alebo vlastnosť faktora pracovného procesu a pracovného prostredia, ktoré môžu poškodiť zdravie. Ohrozenie — situácia, v ktorej nemožno vylúčiť poškodenie zdravia. Zostatkové riziko — hodnota rizika po vykonaní opatrení.
Hierarchia prevencie — V vylúčenie (nebezpečenstvo prestane existovať) · N nahradenie (menej nebezpečná látka, vybavenie, technológia alebo postup) · T technické (kryt, zábradlie, odsávanie, blokovanie) · O organizačné (pracovný postup, oboznámenie, 
dohľad, značenie, režim práce) · P osobné ochranné pracovné prostriedky.
Poradie vychádza z § 5 ods. 2 zákona č. 124/2006 Z. z. a z čl. 8.1.2 normy ISO 45001. Zásada „uprednostňovanie kolektívnych ochranných opatrení pred individuálnymi“ (§ 5 ods. 2 písm. d) je dôvod, prečo sú OOPP posledné: kryt chráni každého, kto k stroju 
pristúpi, okuliare len toho, kto ich má nasadené.
Prehodnotenie: Hodnotenie sa aktualizuje pri zmene nebezpečenstiev, technológie, organizácie práce alebo pracovných podmienok; odporúčaný termín pravidelného prehodnotenia (spolu s opakovaným oboznámením, § 7 ods. 5 zákona č. 124/2006 Z. z.) je 28. 
10. 2029.
Dokument je návrh pripravený na preverenie odborne spôsobilou osobou (bezpečnostným technikom). Za posúdenie rizika a jeho zaradenie do dokumentácie BOZP zodpovedá zamestnávateľ podľa § 6 ods. 1 písm. c) zákona č. 124/2006 Z. z.


